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AnHoTanudA. UanoctuieBas cnenuduKa XyA0XKeCTBEHHBIX TEKCTOB HCCJIeLyeTcs He TOJIbKO B
paMKax CTUJIMCTUKH, HO YU KOTHUTUBHOM JIMHIBOMO3THUKH, M3y4yawlled MexaHU3Mbl U HWHTEHLUHU
dbopMUpOBaHUsl XYL0KECTBEHHBIX CMBICJI0B. B 06'beKTHBe JJaHHOIO UCCJAeL0BaHUS HAXOLUTCA MPO-
HOMMHATUBHBIN 3NIUTETHBIN KOMILIEKC B Ipo3e M. l|BeTaeBoi. JNUTETHBINA KOMILJIEKC ABJIAETCHA OC-
HOBHOH eJJMHUIIEN fA3bIKA TeKCTOB M. l|BeTaeBol, a 3NUTeT NOHUMAETCH €0 B KayeCcTBe eJJUHCTBEH-
HOTO, TOYHOTO cJioBa. ['mnepkoHunenTt «KayecTBo» SIBJSETCS YHUBEPCAJbHBIM CIIOCOG0M OCBOEHHS
JleICTBUTEJIbHOCTH, MO3BOJISIOIIMM MHOI0ACIEKTHO BbIPa3suTh MHOTroo6pa3ve MUpPa U aBTOPCKOTO
OTHOLIEeHUS K HeMy. JlaHHBIA T'MIEepPKOHLENT Hax0JUT CBOK pasHOO6pasHyl Bepbaausalyio B
TekcTax M. liBeTaeBo#l. InUTeTHAdA NapajurMa, BK/JIOYawLaa B cebs1 COBOKYIHOCTb 3SMUTETHBIX KOM-
MJIEKCOB, peNPEe3eHTUPYIOIIUX TOT UJIU UHOM KOTHUTUBHBIN IPU3HAK I'MIIEPKOHIIENTA, TpeJCcTaBleHa
HEeCTaHJApPTHbIMU THUIAMU 3MUTETHBIX CJI0B, UMEIUMH UANOCTUIEBYI0 clielnduKy. B paboTte mpo-
WM3BOJUTCA aHA/IM3 YaCTU 3NMUTEeTHOM NapaJyrMbl, NpeJCcTaBsoLled 0Tpe30K Bepbaiusal Uy rumep-
KoHIlenTa KauyecTBO KOTHUTHBHOI'O MPU3HAKA «IIPUHAJJIEKHOCTb + KAa4eCTBEHHOCTh». B mpo3aunye-
ckux TekcTtax M. LlBetaeBoil HabG/0JaeTcsi aBTOpckasg pedJiekcdsi HaJ, CJI0BOM; 3MUTETHbIE
KOMIIJIEKCh] TONAJAl0T B LleHTP BHUMaHUsA Nno3Ta. OTMevyaeTcs, YTO NPOHOMUHATHUBHBIN 3NIUTETHBIN
KOMIIJIEKC TIpeJCcTaBJ/isseT c060M Hey3ya/bHOe fBJeHUe, CEeMaHTHKa KOTOPOro MoJYepKHYTO aHTpPO-
noMmop¢Ha, a popMasibHasA BbIPAKEHHOCTb MJJUOJIEKTHO creluduyHa. YacTOTHON 3nMUTeTaluu NoJ-
BEPrarwTcs MpPUTSKATeNbHble MECTOMMEHHUS, KOTOpble UMEIT B npo3e M. llBeTaeBoii rpadudeckue
CpeJcTBa Bble/leHUsl (KypCUB), OKKa3MOHaIbHYI0 QOpMY CTelleHU CpaBHEHHUs], YTO CBU/IETENbCTBYET
0 pedJieKCHU M03Ta HaJ NPOHOMHUHATUBHBIMU 3NMUTETAaMH U KaueCTBEHHOU XxapaKTepUCTHUKOH 00b-
eKkTa. Hcciesyemble aNUTeTHble KOMILJIEKChl pPeNpPe3eHTHPYIT OKKa3MOHAJbHYIO COCTABJIAILYIO
s3bIka M. LiBeTaeBoH, Bep6ajn3yOT CTPEMJIEHHUE I03TA K OGHOBJIEHUIO SI3bIKA, I3bIKOBOMY 3KCIEpPHU-
MEHTY.
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Abstract. Scholars study the individual style specificity of literary text both within the framework
of stylistics and cognitive linguopoetics, which explores the mechanisms and intentions of the artistic
meanings formation. The object of this study is the pronominal epithet complex in M. Tsvetaeva’s
prose. The epithet complex is the main unit of the language of M. Tsvetaeva’s texts, and the epithet, in
her opinion, is a single, precise word. The hyperconcept ‘Quality’ is a universal way of mastering reali-
ty, which allows expressing the diversity of the world and the author's attitude to it in a multidimen-
sional way. This hyperconcept finds its verbalization in M. Tsvetaeva'’s texts. The epithet paradigm is a
set of epithet complexes representing one or another cognitive feature of a hyperconcept and includes
non-standard types of epithet words with individual style specificity. The article analyzes a part of the
epithet paradigm, which represents a segment of verbalization of the hyperconcept ‘Quality’ in the
cognitive feature ‘belonging + quality’. In her prose texts, M. Tsvetaeva reflects on the word; epithet
complexes come into the poet’s spotlight. The author notes that the pronominal epithet complex is a
non-usual phenomenon, the semantics of which is emphatically anthropomorphic, and the formal ex-
pression is idiolectically specific. The frequent epithetisation of possessive pronouns, which in
M. Tsvetaeva's prose have graphic means of emphasis (italics) and the occasional form of the degree of
comparison, testifies to the poet's reflection on pronominal epithets and qualitative characteristics of
the object. The epithet complexes under study represent the occasional component of M. Tsvetaeva’s
language and verbalize the poet’s desire to renew the language and language experiment.
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BBeaenue

JIMHTBUCTUYECKUIN aHAINU3 TPAJUIMOHHBIX CTUJIUCTUUYECKUX TPOIIOB U MPUEMOB B
IocJIeTHee BpeMsl IpeTepIiesl 3HaUuTeIbHbIE U3MEHEHUs [1; 3; 14; 15]. OHHM 3aKTI0YAOTCS
B IlepeHECEHUH BHUMAHUS C COOCTBEHHO CTHJIMCTUUYECKOTO paKypca MX PACCMOTPEHHS HA
KOTHUTHBHO-CEMAHTHYECKUI 1 KOTHUTHBHO-MeTadopudeckuil [2; 6; 7; 8; 11].

YTo KacaeTcs SIUTETa, TPAKTYEMOTO B CTHJIUCTHKE U TIOTUKE B KAUECTBE «3JI€MEH-
TApPHOTO TPOIa», K KOTOPOMY MOTYT OBITh CBe/IEHHI Bce Jipyrue (MeTadhOpUUECKUH SITUTET,
METOHUMHYECKUN SITUTET, UPOHUYECKUHN SBIUTET U JP.), €r0 HCCIeI0BAaHUE BCE €Ille BO
MHOTOM OCTaeTCsl B paMKax CTHJINCTHUKU peud [1; 15]. C HamIed Mo3UuIuu, pacCMOTPEHUE
SIIUTETa, TOYHEE JIMTETHOTO KOMILJIEKCA, C KOTHHOJWHTBUCTUYECKOU ITO3UIIUU JIA€T
HAMHOTO OOJIbIllE KaK /IJIA JIMHTBOIIOITUKUA U TEOPUM XYJ0KECTBEHHOU PedH, TaK U JJIs
HU3y4YeHUs UJANOCTUIEM KOHKPETHBIX Xy/JI0KHUKOB cJIoBa. JlaHHBIM IOAXOJ TOJIBKO HAYM-
HaeT oopMmiiATheA [4; 11; 16]. OTMeTHM, YTO B KJIACCHYECKUX PAbOTaX OTEYECTBEHHOTO
sI3bIKO3HAHMS, ITOCBAINIEHHBIX UMEHU TIPUJIaraTeIbHOMY U ero (popmMaM, YIIOMUHAETCS T10-
HATHE BPEMEHHOTO 3IHUTETa KaK TaKOTO IMPUJIAaraTeJIbHOTO, KOTOPO€e BhIpayKaeT KOHKPET-
HBIN, U3MEHSAEMbIN TPU3HAaK [5].

B pabote uCIoab3y0Tcsa U yTOYHAIOTCS CJIEAYIONINE TEPMUHBI. DIMUTET IIPECTaBIIA-
€T cOOOM KOTHUOJIMHTBUCTHYECKHN (PpeHOMEH, OCHOBHYIO YacTh SITUTETHOrO EJIMHCTBA,
BepOATMBUPYIONTUH TPU3HAKOBYIO CEMAHTHUKY. IMMUTETHBIA KOMILJIEKC €CTh €JUHCTBO MEH-
TaJIbHO-BepOAJILHOTO  THIIA, a WMEHHO JIEKCEMBI-ONpPEAEIEHUS ¢  JIEKCEMBI-
OIIpeJIeJIIEMOT0, KOTOPBIE CBA3AHBI MEXKIY COO0ON Ha KOTHUTHBHOM YPOBHE OJIEHAUPOBaH-
HBIM OOpa3HBIM IMPOCTPAHCTBOM. JIUTETHAs ITapajiirMa MpeCcTaBisieT cOO0U 3aKPHITHIN
P/ A3BIKOBBIX MPU3HAKOBBIX €UHUII, CTPYKTYPHO U CEMAaHTHUYECKU BepOaTU3YIONIUI CO-
BOKYITHOCTb 3IUTETHBIX KOMILJIEKCOB. Kak 3MMUTETHBIM KOMILIEKC, TaK M SIUTETHAs Mapa-
JINTMAa y4acTBYIOT B BepOayim3ariyl U penpe3eHTalnuu runepkonienTta «KauectBo». By-
JIy9d  KOHI[ENITOM BBICOKOH CTelmeHH aOCTpakIuM, THUIEPKOHNeNnT «KagecTBo»
penpe3eHTHUPYyeT cebs ¢ TOMOIIBI0 MEXaHU3Ma SIUTETHON ITapaiInrMaTu3aIuu [7].

MartepuaJjbl 1 METOABI

Marepuasiom JJIs aHAJIU3a SIMUTETHBIX KOMIUIEKCOB U SIUTETHOU IMapajUIMbl I10-
CJIY>KWJIO TIpo3andeckoe TBopuyecTBo M. I[BertaeBoii. A3pik M. I[BeTaeBOU yHHKaJIEH, UTO
He pa3s IIoYePKUBAJIOCh UCCIeI0BAaTEISIMU ee TBOpUYecTBa [9; 10; 12; 13]. Posp smurera B
AKCIUIMKAIUK 0a30BBIX aBTOPCKUX CMBICIOB BCE €Ille HEeI0OIEHEH, XOTS 3JIeMEHThI U3yde-
HUS IIPU3HAKOBBIX CJIOB B I[BETAEBCKUX TEKCTAX COJIEPIKATCA: U3YJAIOTCA CTEIIEHU CpaBHe-
HUS aTbeKTUBOB, KATEropus YHCJIa, OKKA3WOHAJIbHbIE aTPUOYTHUBHBIE CJIOBOCOUYETAHUS
[10; 12; 13]. DnuTeTanusa IpeJicTaeT KaKk TBOPYECKasl yCTaHOBKA, BOCIIPUHUMAETCS aBTO-
pPOM B KauyecTBe CHCTEMHOIO IIPUHIIMIIA OTOOpa JIEKCUKH, KaK TOYHOE OIIpeJiesIeHne
CBOMCTB peayinii. JlaHHOE OIpe/iesieHre SIBJISEeTCs CyObeKTUBHBIM, MHIUBUAYAJIbHBIM, HO B
paMKax MMO3THYecKoro MbinuieHus M. I[[BeTaeBoll OHO 3aKOHOMEPHO, IO3TOMY He OKKa3H-
OHAJIbHO, a4 €IMHCTBEHHO BO3MOXKHOE. PacxoxaeHne MO3TUIYECKON KapTUHBI MUPA U A3BI-
KOBOU IPOSBJISETCSA HA YPOBHE CIIOHTAHHOTO CJIOBOTBOPUYECTBA, HEMPEACKA3yeEMOU coue-
TAEMOCTH IIPU3HAKOBOTO CJIOBA W OmpezessieMoro. J[ocTaTOYHOCTh, Mepa YTOYHEHUS
CMBICJIa CJIOBA €CTh Mepa TOYHOCTU €r0 CEMAaHTHUKU: IIP03a KaK HUKAKOU JAPYToH poJ JIUTe-
paTyphl CIOCOOHA OTPA3UTh JIOTUKY MBICIM aBTOpPa, UTO HaXOAUM B mpose M. l[BeTaeBoi,
IIPE/ICTABJIAIONIEN co00U pedieKCHI0 ee TBopuecTBa. I[1oTpeOHOCTh B Takou pedieKcuu
ObLIa 711 TT03Ta ClI0COO0M OOBSICHUTH caMOl cebe HeOOXOIMMOCTh M0100pa HY>KHOTO CJI0-
Ba, 9TO CIIOCOO OCBOEHHS MHUPa OAVH HA OZNH. B muchMax 5To inasior, pa3bsCHEHNE CBOUX
WJIei, CBOEro OTHOIIEHUs K JAPYTOMY YeJ0BEKY, YTO TaKyKe BBI3bIBAET IMOTPEOHOCTh KOM-
MEHTUPOBAHUSA CEMAaHTUKHU CJIOB.

BrI60p /1aHHOTO TOATa HECIy4YaeH, MIOCKOJIbKY MOHATHIO Ka4ecTBa, IPU3HAKa, dIIHU-
TeTa KaK UX Bepbasu3aTopa OHa yzesisiyia o0coboe BHUMaHMe, Ha YTO YKa3bIBAIOT €€ MHOTO-
YHCcIeHHbIE BRICKA3bIBAaHUSA:
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Le Grand Principe 8 xHueze BoakoHckoz2o Haauuo. Hms emy — cnpasedausocms.
He cnpasedausocmv 6eccmpacmus, cmpacms cnpasedausocmu. (He cnpasedausocmsb
beccmpacmHa, a muvl K Heill!) Ceoe omHoweHue Kk npedmemy mul deaaem e20 Ka-
yecmeowm [17,T. 5, c. 248].

KauecTBO cTaHOBHUTCA aKTUBHO MOZEIMPYEMBIM ITIOHATHEM II03TOM, 3TO CIIOCO0O BBI-
Pa3HUTh CBOE OTHOIIIEHHE K YEMY-JTH00.

IIUTET MBICJIUTCS B KAUeCTBe eITMHCTBEHHO BEPHOT'0, TOUHO ITO00paHHOIO CJI0BA:

A densw (y cmoaa, 6e3 cmoaa, 8 mope, 3a Mblinbem NOcYdbl — UAU 20108bl — U M. 0.)
uwy snumema>, m. e. O/THOI'O caosa: deHdb — u uHo20a He Haxoxcy [17, T. 7, ¢. 293].

PesyiabTaThl

[{esibi0o pabOTHI BBICTYITHII aHAJIN3 0COOEHHOCTeH 00pa3oBaHusA U (GyHKIMOHHPOBA-
HUs IPOHOMUHATHUBHBIX SIIUTETHBIX KOMIIEKCOB B COCTaBe SIUTETHOI IMapaIurMbl B IIPO-
3amyeckux Tekcrax M. IlBeraeBoil. MeTOAOM CILIOITHOW BBIOOPKH OBLIIO BBISBIIEHO 98
IIPOHOMUHATHUBHBIX STIUTETHBIX €TNHUI] OKKa3NOHAJIbHON CEMAHTHUKH B IIPO3€ M03Ta.

IToCKO/IBKY TUIIEPKOHIIENT «KaduecTBo» IMpeCTaB/IeH B PYCCKOM SI3bIKE TPEMS OC-
HOBHBIMHM KOTHUTHBHBIMU IIPU3HAKAMU: «COOCTBEHHO KAYECTBEHHOCTh», «OTHOCHUTEJIb-
HOCTh + Ka4eCTBEHHOCTh» U «IIPUHA/JIEXKHOCTh + KauyeCTBEHHOCTH», UTO COOTBETCTBYET
TPEM paspsAaaM UMeH IIpHUIaraTeJIbHbIX (Ka4eCTBEHHbIE, OTHOCUTEIbHBIE U ITPUTSKATETb-
HbBIE), B CTaThe€ PACCMOTPEH IMPEUMYIIECTBEHHO TPETUH U3 BBIIIENEPEUNCIEHHBIX ITPU3HA-
KOB KOHIIENTa — «ITPUHAJIJIEXKHOCTh + Ka4eCTBEHHOCTh B mmpo3e M. l[BeTaeBoii». JlaHHBIHN
KOTHUTUBHBIA NMPU3HAK BepOaIM3yeTCs MPUTSIKATEJbHBIMU IPUJIaraTeJIbHbIMU, MPUTS-
JKaTeJIbHBIMU MEeCTOMMEHUSIMH, a TaAK)Ke HEKOTOPHIMH (PPa3oBbIMU €JUHCTBAMU CEMAHTH-
KU [IPUHA/IJIEKHOCTH, UMEIOIIUMH HUJINOJIEKTHYIO crieruduky. Heo6XoIMMO OTMETHTH TOT
(akT, YTO TPOHOMUHATHUBHBIE SMMUTETHI BCTPEUAIOTCS M B pAMKAaX JIBYX APYTUX KOTHUTHUB-
HBIX IPU3HAKOB HHOU ceMaHTUKU (uHO1l, Opy20ll, makoil, 8ce v Ap.), HO B paMKax JIaHHOU
CTaThU PACCMOTPEHBI YACTOTHBIE MIPUTSXKaTeIbHbIE TPOHOMUHATHUBGI. B po3e M. IIBerae-
BOU rpadpruecKre cpeicTBA BbljiesieHUs (KypCUB) UTPAET Ba’KHYIO POJIb B BbIZIEJIEHUU DITU-
TeTa, YTO CBUJIETEJILCTBYET O pPedIeKCHU I03Ta HaJl HIPOHOMHHATHBHBIMU SITUTETAMHU H
KayeCTBEHHOU XapaKTEPUCTUKON 00BEKTA.

OO60cy:x1eHue pe3yjIibTaToOB

B pamKax JaHHOU cTaThbU OCTAaHOBHUM CBOE€ BHUMAaHKE Ha HEKOTOPHIX IeHTPATbHBIX
JUISL TI09Ta CMBbICIaX, BhIPA’KEHHBIX MECTOMMEHHBIMHU 3MUTETHBIMU KOMILJIEKCAMU CEMaH-
THKH IIPUHAJJIEIKHOCTH. B cOCTaB MPOHOMUHATUBHBIX SITUTETHBIX KOMILJIEKCOB BXOJAT Ta-
KUe MEeCTOMMEHU-IIIUTETHI, KaK MOll, c801l, meoil, Hall, eaul, e2o. IlepBrie JIBa MeCTO-
MMEeHUS ABJIIOTCSA CAMBIMU YIIOTPEOUTEIFHBIMHE (0KOJIO 70 % OT 00IIero uucia).

[IpuHaJIe3KHOCTh CTAHOBUTCSA OJHOU M3 Ba)KHBIX KaTeropuiu /it M. l[BetaeBoii,
aKTyaJTU3UPYIOIIEN OMIIO3UITUIO0 «CBOM — UYKOW»: IOAT CYIECTBYET B ITPOTHUBOIIOCTABIIE-
HUU cebs MUPY, MO3TOMY TaKyl0 3HAUYUMOCTb IPHOOPETAIOT STUTETHHIE KOMILJIEKCHI C
KOMIIOHEHTOM-3TIUTETOM MOl WJIN €80ll. be3ycioBHO, 3TO CBA3AaHO C MEPCOHATMCTUIHO-
CTBIO, CyO'BEKTOIIEHTPHU3MOM IIO3TUKH TeKcTOB M. IIBeTaeBoii, tupruueckas repoOuHs KOTO-
PBIX CTPEMUTCSA IIPOITYCTUTD Uepe3 ceds Bce, UTO WJIN KTO ee OKPY?KaeT, HeTPUBUATIBHO 00-
pHUCOBaATh OOBEKT, TaK I HHAUYE CPABHUB, IIPOTHUBOIIOCTABUB €T0 cede.

PaccMoTpuM HECKOJIBKO THUIIOB BepOaim3ariuyl KOTHUTHUBHOTO IPU3HAKa MPUHA-
JIEXKHOCTH TUIIEPKOHIleNnTa « KauecTBo» cpeAcTBAaMU MPOHOMUHATHBHBIX SITUTETHBIX KOM-
iekcoB. OHH MPEACTABIIAIOT COO0H CTPYKTYPHO-CEMAaHTUYECKHE PAa3HOBU/THOCTH DIIUTET-
HBIX KOMILJIEKCOB, KOTOPhIE B CBOEH COBOKYITHOCTH OOpa3ylIOT UAVOJIEKTHYIO SIUTETHYIO
Iapagurmy.

1. CemaHTHMKa IIPOHOMHWHATHUBHOTO JITUTETA, €r0 «pacHiu@poBKa» JIaeTcA B
KOHTAaKTHOH IO3UIINH, IOCPEJICTBOM MPUBEAEHUS IIPUIAraTeIbHOTO, EMY SKBHBAJIEHTHO-
ro. Takum 00pa3oM mOA3T OOHOBJISIET CEMAaHTUKY IPOHOMHUHATHBA, OHA CTAHOBUTCS OKKa-
3MOHAJIBHOU, ITPEIEIbHO KOHTEKCTYATbHOM:
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...Ho 6bL1 y Haosatickozo mM0.100020 cmoaa e8oil kpall — muxuil [17, T. 5, ¢. 122].

Mo3KeT HCIO0JIb30BaThCSI KOHCTPYKIIUSA «a HMEHHO»

On makxk sce npedacm ee, kak Kepencxozo padu Jlenuna, 8 c80il cpox, 8 ceoil uac,
a UMEHHO: 8 ceKyHIY ee nadeHuA [17,T. 5, c. 315].

IOMOIMOHAIPHOE, IIPEIeJIbHO UMILYJIbCHBHOE OTHOIIIEHHE K OI[€HUBAEMOMY CyObeK-
Ty MPUBOAUT K O(POPMJIEHHIO TPOHOMHHATHUBHOTO 3IUTETHOTO KOMILIEKCAa CKOOKaMu ¢
BbI/IeJIEHEM MeCTOMMEHUS KyPCHBOM:

3Haeme au Bvl umo-Hubyods o e2o douepu u sHyuxke?(E20 kpoew!) [17,T. 7, c.366].

CymHocTh moHUMaHuA cTuxoB b. IlacrepHaka jjaeTcss SIUTETHON paciin@poBKOMI
IIPOHOMHWHATHBA MEOoU:

To, ¢ yem exana u 3a yem: meoil cmux, m. e. npeooparceHue sewu (17, 1. 6 c.
252].

VHOT/1a TPOHOMUHATUBHBIN SIIUTETHBIN KOMILJIEKC IIPE/ICTABIISAET COOOU IEITOUKY
ompezeeHU i, TPUCOEeUHAEMBIX K IPOHOMUHATHUBY:

... 8 80U 0e30emHbwlil, cMepmMblil, Mepmaewlit 0om [17, T. 5, . 134].

TpakToBKa JJaHHBIX CJIOBOCOUYETAHUH, BKJIIOUAOIIUX B ce0sl MEMOYKY OIpee/IeHuH
WIN pacInPPOBKY CEMAHTUKHU PA3JIMYHBIMU CIIOCO0AaMH, B CKOOKAaX HJIH C IIOMOIIBIO IO-
SICHUTEJTbHOU KOHCTPYKITUU CO CJIOBOM «TO €CTh», HECOMHEHHO, STIUTeTHasl. /laHHbIe KOH-
CTPYKIIUH IIPEJCTABJISIOT COOOU BIMHUTETHBIA KOMILIEKC, HMEIOIUN €IUHYI0 CEMAHTHUKY,
00BEKT SIUTETAIIUN U OIpPe/iesieHre, IPUHUMAIOIIee UINOJIEKTHYI0 (GOPMY, COAEPIKAIIYIO
aBTOPCKOe IIOHUMaHWe MPU3HaKa, KauecTBa 00BbEKTa.

2. IIpoTUBOIOCTaBJIEHHE CBOETO M UYKOTO OCYIIECTBJISIETCS Uepe3 MPOTUBU-
TeJIbHbIe KOHCTPYKITUH C IPOHOMUHATUBAaMHU, IIPUYEM HY}KHOE, BA)KHOE MECTOMMEHUE BBI-
JleJIsIeTCS KypCUBOM:

«Yenosex emy — ceoil cuem, a s ceoil, ceou...» [17, T. 5, c. 158] (mepBoe mecro-
MMeHUeE C801l BbIJIEJIEHO KyPCUBOM).

[TpoTHBOIOCTABJIEHHE BCET/Ia CUTyaTHBHO, MECTOMMEHHE HAIIOJIHAETCS KOHTEKCTY-
aJIbBHBIM CMBICJIOM, UTO OTPA’KAETCS sipue BCETO B MPO3€e BO3MOXKHOCTHIO KOMMEHTHPOBA-
HUSA HY>KHOU CEMaHTUKU:

Ecenun nozub, nomomy umo He €801, uyircoil 3axkas (pemeHu — oowecmasy)
npuHsaa 3a ceoil (epemeHu — noamy), o0uH U3 3aKa3oe — 3a eecb 3akas [17, T. 5, C.
3391

MB&I — 3TO He OHU; KCKYCCTBO, TBOPUECTBO HAIlle — He UX:

Bce nHawe uckyccmeo 8 mom, umobwst cymems (nocnems) npomusynocmasuims
KaxcoomMy omeemy, NnOKa He UCNAPUICA, 80U 8onpoc [17, T. 5, ¢. 352] (0ba MecTOMMeHU
BbIZIesIeHbI M. I[BeTaeBoi KypCcHBOM).

OmryieHrie eIMHCTBA ¢ OJIMBKUM UYEeJI0BEKOM BepOasin3yeTcs B BHEe HEUTpasiu3a-
MU IIPOTHBOIIOCTABJIEHUA MOH / Hall (MeCTOMMEHHUs BbI/IeJIEHBI II03TOM KyPCHBOM):

Mou deaa oueHb NA0XU, NOMOMY MO OHEeHb NA0XU Hawu dead [17,T. 7, c. 366].

Oco3HaHUe JIMYHOTO, CBOEr0 KaK YYKJIOTO JIDYTUM, BCEM, PACIPOCTPAHSIETCA U Ha
GJIN3KUX MO3TY JIIOJIeN:

H nanuwu IacmepHax 3aempa e ceoit Oxmabdbpb, amo npexcde ece2o bydem
e2o Oxmsabpw [17, T. 5, c. 395].

Cka’keM HECKOJIBKO CJIOB 00 OKKa3MOHAJIBHBIX MPOHOMUHATHBAX. OKKa3HMOHAIHPHOE
CJIOBOTBOPYECTBO HApYIIIAaeT CeMaHTHYECKHe W/WIU CTPYKTypHbIe HOPMBI si3bIKa. [103T
0o0pasyeT OKKa3WOHAJIbHbBIE BIIUTETHHIE CJIOBA CJIOBO(POPMBI CPABHUTEIBHOU CTEIIEHU OT
MIPUTS’KATEIbHBIX MECTOMMEHUH, HapyIIaoIe HOPMbI PyccKOTro (popMO0OOpa30BaHUS:

Ymobul 8ce ckazamy: uepa 6 schwarze Peter 6vLia mo e camoe, 4Imo ecmpeud c
MaitiHo U HCAPKO AOOUMBIM — HA AH00AX: YeM X0A00Hee — MmeM 2opsivee, uem danviue —
mem b6.audce, uem uyxcoee — mem moe e, Hem Hecmepnumee — mem baaxceHHee. [17, T. 5,

c. 41].
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HeonHokpaTHOe ynoTpebiieHre moio0HON (GOpMbI MECTOMMEHUS TOBOPUT 00 HUIH-
OJIEKTHOM crieru¢ ke MPOHOMUHATUBA, CHCTEMHOCTH B PaMKaX TBOPYECTBA IT03TA:

Ymobbt 8ce20a Hocumb ¢ coboll 8 kapmare, 4mobwvt ¢ Mopem 2yasmow 6 Ilauéso u
Ha neHbKu, Umobdbt moe e 6bL10, umobvl 2 cama Hanucaaa [17, T. 5, ¢. 83].

JlakyHa, oOpasoBaBIIasicss HIpU 3aJJaHHOM BEKTOPE IIPOTHBONIOCTaBJIEHUsS (HOPM
CPaBHUTEJIPHBIX CTEIeHEH ITPOHOMHHATHBHBIX SIIUTETOB, BBHI3BIBAET HEOOXOJAUMYIO IIO-
TpeOHOCTH B €€ 3aIlI0JTHEHUHU, POJIb KOTOPOU BBITIOJTHSIET TPOHOMUHATHB.

[Tpu BBIpaskeHUU HPENETIbHOTO MPOSBJIEHUs MPU3HAKa IMTO3TY TaK:Ke HeoOXomauMa
OKKa3HWoHaJIbHasi (hopMa IPOHOMUHATHBA ceoee:

... 1 8Ce Hadesanach, 4¥mo 0<avea> H<ukoaaesHa>, nod umMnepamueom mMoe2o 80C-
mopeaa MHe e20 8 KOHUYe KOHU08 nodapum — 1 6bL10 0apuaa — u 8Cro HU3Hb dapuaa — ee-
WU U KHU2U, K020a 8udend, Ymo OHU Ye/108eKYy HYXdCHee, Cceoee — UeM MHe — HO OHA HUYe-
20 He nouyecmeosand... [17, T. 7, c. 500].

Onmo3unus «CBOU — Yy>KOU», ABJIAIOMIASACH [EHTPAIBHOH ISl BepOau3aluu pac-
CMAaTPpUBAaEMBIX CMbBICJIOB, PACKPhIBA€T UMEHHO KAUYECTBEHHYIO COCTABJISIOIIYI0 CMBIC/IA:
PeaIbHOCTh Yy OBUIIHA, IPO3aNYHAa, HO 3TO HE 3HAYUT, YTO OHA U €CTh 3aKOH KU3HU, Xy-
JIO>KHUK BHE €€, )KUBET 10 CBOUM 3aKOHAM:

Bce, umo He uydecHO — HYOOBUWHO, U eCAU Mbl 8 3MOM UYOOBUWHOM OOpeueHbl
HCUMDB — MO He 3HAHUM, YIMO OHO — 3AKOH, 3MO 3HAHUIM MOAbKO, YN0 Mbl — 8HEe HAWE-
20 3axkoHa [17,T. 7, c. 567].

YcraHOBJIEHHE TPAHUIL STTUTETHOTO KOMILIEKCA ITPEJICTABJISIET COOOH 3HAUUTETHbHYIO
1Ipo0JIEMY, IIOCKOJIBKY OH BKJIIOUAET B ce0Os alllIO3UTUBHBIE DITUTETHI, IIPOCTHIE U CI0KHbIE
IIPE/IJIOKEHUsI; KMEHHO I10 3TOU IPUYMHE SIIUTETHBIA KOMILJIEKC TPAKTYeTCsA KaK JIMHTBO-
KOTHUTHBHAS eIUHUIIA, COJIepsKallasi 3aKOHUEHHOE aBTOPCKOE OIIpe/ieJIeHHEe CUTYyal[HH.

3axiaoueHue

[ToxBesmem uroru. Kak ObUIO BHAHO M3 aHAIM3a S3BIKOBOIO MaTepHasia, IPOHOMU-
HATHUBHBIE DIUTETHBIE KOMILIEKCHI 3aHUMAKOT 3aMETHOE MEeCTO B BepOasIM3aIiii KOTHU-
THUBHOTO IIPU3HAKa «IIPUHAJIE}KHOCTh + KAaUeCTBEHHOCTh» THIIEpKOHIlenTa « KauecTBo» B
po3e M. I[BeraeBoii. 'HOPHUIHOCTh CEMAaHTHUKH IMPOHOMUHATHUBHBIX BIIMTETOB 3aKJIi0Ya-
eTcsl B MPHUCYTCTBUU KaYECTBEHHOTO KOMIIOHEHTA 3HAYeHUs, KOTOPBIH aKTyaJIu3UpPyeTCs
Ha YPOBHE BIIUTETHOH ITapaJurMaTHKH, a UMEHHO: CTPYKTYPHO, Ha ¢GOpMaIbHOM YPOBHE
IIOCPEICTBOM 00pa30BaHUSA OKKA3WOHAJIBHBIX ()OPM IPOHOMHHATHBOB; HAa CEMaHTUYe-
CKOM YPOBHE aKIleHTyalliel aHTOHUMHUYHOCTH CBOErO (aBTOPCKOTO HJIX OJIM3KOTO K HEMY
KpyTa JIMI[) U 4Yy:K0ro, 4ykao0ro. [Ipo3a /1aeT BOBMOKHOCTD JIJIsl MPOSIBJIEHUST aBTOPCKOI
pedieKcun: HYKHBIA CMBICJ MO3T 3aKJII0YAeT B CKOOKHM, KOMMEHTHPYET, OAOUPAET DAL
OJIN3KUX DIIUTETOB.

[TepcrieKTUBBI TaJbHENIIIUX UCCIIEIOBAHUIN DIUTETHBIX KOMILJIEKCOB U BITUTETHOMN
MIapaJIurMbl BUAATCA B IPUMEHEHUU JAHHON KOHIIEIITUH K TBOPUYECTBY APYTHX ITHCATENEH,
I/le KAaUeCTBEHHOCTh ¥ aTPUOYTUBHOCTD COCTABJIAIOT AP0 UX UUOJIEKTA U CBA3AaHBI C T03-
THYECKHMHU KOHCTAaHTAaMHM MX MBINLIeHUA. K TaKOBBIM, Ha HAIIl B3IJIA/I, MOXKHO OTHECTH b.
ITacrepnaka, O. ManjenbinTama. Kpome Toro, caokHbie 0JIeHAUPOBAaHHBIE 00pa3bl, KOH-
CTpyupyeMble IT03TaMU Ha OCHOBE IepeHoca IpPU3HaKa U3 Pa3HbIX JIOMEHOB, TAK¥Ke BOC-
TpeOOBaHBI U 3KIyT CBOETO UCCIIeIOBAHUS.
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